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Date: 
 

To: 
Chairman 
Myanmar Garment Manufacturers Association  
Yangon. 

1. I/We…………………. hereby apply the admission form my/our…………………………… 
………………………………………… Co., Ltd to be member of Myanmar Garment 
Manufacturers Association with   applicable to membership fees- 

       Entrance Fees          Annual Fees 

(a) Foreign Investment    100,000   300,000 
(or) 

    Joint Venture Investment 
(b)  Myanmar Investment   100,000   100,000 

 
2.    I/We hereby undertake to be complied by the Constitution of Myanmar Garment 

Manufacturers Association. 
 

Signature .............................................................. 
       

Name       .............................................................. 
 

       Position    .............................................................. 

 
………………………………………………………………………………………………………………… 
Myanmar Garment Manufacturers Association Part, 

Recognition of membership 
Mr./Mrs ......................................................'s membership was received on .................... Membership card reissued 
on ………………….. 
         (              ) 

“Membership Application Form”

Company’s 
Stamp 
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Registration No ………………………………..     Date: ……………………... 

 
1. Name    ……………………………………………………………….. 

2. Father’s Name   ………………………………………………………………..   

3. Date of Birth   ………………………………………………………………..    

4. Date of Place    ……………………………………………………………….  

5. Nationality and Religion  ………………………………………………………………. 

6. NRC No./Passport No.   ………………………………………………………………. 

7. Qualification    ………………………………………………………………. 

8. Current Job   ………………………………………………………………. 

9. Address    ………………………………………………………………. 

     ……………………………………………………………… 

10. To Contact   Phone No…………………. Email ……………………….. 

11. Business   ……………………………………………………………… 

12. Business Address  ………………………………………………………………   

I certify that this information is accurate and complete. 

 

       Signature .............................................................. 
       

Name    .............................................................. 
 

       Position    ..............................................................  

  
 

 
 

“Applicant’s Profile”

Photo 

Company’s 
Stamp 
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“အသင်းဝင်ေလျှာက်လွှာ” 
ရက်စဲွ။       ။ 

သို 
 ဥကဌ 
 ြမန်မာိုင်ငံအထည်ချပ်လုပ်ငန်းရငှ်များအသင်း 
 ရန်ကုန်မိ 
 
၁။ ကနေ်တာ်/ကန်မ ...................................................... အား တသီးပုဂလအသင်းဝင(်သိုမဟုတ်) 
ကန်ေတာ်/ကန်မ၏ ......................................................................................ကုမဏီကုိ အသင်းဝင်အြဖစ ်ပါဝင် 
ခငွ့်ြပပါရန ်ေအာက်ပါန်းထားများှင့်အတ ူေလာက်ထားအပ်ပါသည-် 

အသင်းဝင်ေြကး  နှစ်စဉ်ေြကး 
(က) ိုင်ငံြခားရင်းှီးြမပ်ှံမ      ၁၀၀,၀၀၀/-  ၃၀၀,၀၀၀/- 

(သို) 
  ဖက်စပ်ရင်းှီးြမပ်ှံမ 
(ခ) ြမန်မာိုင်ငသံား ရင်းှီးြမပ်ှံမ    ၁၀၀,၀၀၀/-  ၁၀၀,၀၀၀/- 
 
၂။ ြမန်မာိုင်ငံအထည်ချပ်လုပ်ငန်းရငှ်များအသင်း၏ ဖွဲစညး်ပံုအေြခခစံညး်မျး်များကုိ တိကျစွာလိုက်နာ 
ေဆာင်ရွက်မည်ြဖစ်ေကာင်း ဝန်ခံကတိြပပါသည်။ 
        

 
လက်မှတ် ၊ .................................................. 

       
အမည်  ၊ .................................................. 
 
ရာထးူ  ၊ .................................................. 

 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ဤအပိုင်းတွင် အသင်းမှေရးရန် 
    အသင်းဝင်အြဖစ်အသိအမှတ်ြပuြခင်း 
 
ဦး/ေဒ.................................................၏ အသင်းဝင်အြဖစ်ေလာက်ထားြခင်းအား ........................ရက်ေနတွင် 
လက်ခံရရှိပီး .................................. ရကေ်နတွင ်အသင်းဝင်ကဒ်ြပားြပန်လည်ထုတ်ေပးခဲ့ပါသည်။ 
                                             

(                     ) 

ကမုဏီ 
တံဆိပ်
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အသင်းဝင်အမတ်ှ ၊ ...................................... 
 
၁။ အမည ်   ............................................................................................................ 
 
၂။ အဘအမည်   ............................................................................................................ 
 
၃။ ေမွးသကရာဇ်   ............................................................................................................ 
 
၄။ ေမွးဖွားရာေဒသ  ........................................................................................................... 
 
၅။ လမူျိးင့်ှကုိးကွယ်သည့်ဘာသာ ............................................................................................................ 
 
၆။ အမျိးသားမတ်ှပံုတင်အမတ်ှ/Passport …………………………………………………………………….. 
 
၇။ ပညာအရည်အချင်း  ............................................................................................................ 
 
၈။ လက်ရှိအလပု်အကုိင ်  ............................................................................................................ 
 
၉။ ေနရပ်လိပစ်ာ   ............................................................................................................ 
    ............................................................................................................ 
 
၁၀။ ဆက်သွယရ်န ်  ဖုန်းနံပါတ်-   Email- 
 
၁၁။ စီးပွားေရးလုပ်ငန်း  ............................................................................................................ 
 
၁၂။ လုပ်ငန်းလပိ်စာ  ............................................................................................................ 
    ............................................................................................................ 
အထက်ပါအချက်အလကမ်ျားအားလံုးမနှ်ကနေ်ကာင်း လကမ်ှတ်ေရးထိုးပါသည်။ 
 
       လက်မှတ် .............................................................. 
        

အမည ်    .............................................................. 
        

ရာထူး      .............................................................. 

“အသင်းသား၏ကိုယ်ေရးအချက်အလက်” 

ရက်စဲွ။ ။ 

Photo 

ကမုဏီ 
တံဆိပ်
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Myanmar Garment Manufacturers Association Membership Form 

 
Company details     

1 Company name: ကုမၸဏီအမၫ္     

2 
DICA company Registration Number: 

ကုမၸဏီ မတွ္ပံုတင္အမတွ ္

 

    

3 
Investment registration type (100% foreign 
owned, 100% locally owned or joint-venture): 
မွတပ္ံုတင္္ ထားေသထ ရင္ားႏီွားၿမ ွဳပ္ႏွံမႈ အမ   ားအစထား 

    

4 
Origin of investment (example: Hong Kong, 
Thailand, Myanmar, Korea): ရင္ားႏီွားၿမ ွဳပ္ႏံွမႈ ႏ ုင္င ံ

    

5 
Date company registered in Myanmar: 
ကုမၸဏီမတွ္ပံုတငသ္ည့္ ရကစ္စြဲ 

    

 
Is your company a subsidiary?         သင္ဧ။္ 
ကုမၸဏီသည္ လက္္စြဲကုမၸဏီၿဖစ္ပါလထား 

Yes No   

6 
Year and country in which company was first 
founded: ပ္မဆံုားကမုၸဏီတညေ္္ထင္သည့္ 
္ုႏွစ္ႏွင့္ႏ ုင္င ံ

    

7 

Does your company have a subsidiary in 
Myanmar? If so, please describe: သငဧ္။္ 
ကုမၸဏီသည္ ၿမန္မထႏ ုင္ငတံစင ္လကေ္အထက္္ ံ
ကုမၸဏီရွ ပါလထား? ရွ လွ င္ ေဖထ္ၿပပါ 

    

8 
Do you have an overseas office? ႏ ုင္ငံၿ္ထားတစင္ 
ရံုား္န္ားရွ ပါသလထား? 

Yes No   

 
Management Details: စမီံ္န္႕္စြဲမႈအသားစ တ ္     

9 
Full name of company’s director or responsible 
person: ကမုၸဏီ Director(သ ု႕) တထဝန္ရွ သူဧ။္ 
နထမည္အၿပည့္အစံု 

    

10 
Designation/title of company’s director or 
responsible person:  ကမုၸဏီ Director (သ ု႕) 
တထဝန္ရွ သူဧ။္ ရထ္ူား  

Managing Director Board Member Factory Manager 

 
 

Other (please describe) 
 
 



 www.myanmargarments.org 

 
Myanmar Garment Manufacturers Association Membership Form 

11 Mobile phone: လကက္ ုငဖ္ုန္ား     

12 
Email: (please provide manager’s email address 
and one general company email address) 
အီားေမား(လ)္ 

    

13 

If possible, please provide the name, phone & 
email of the director’s executive assistant:                   
ဒါရ ုကတ္ထဧ။္ လက္ေ္ထက္ဧ။္ နံမည္၊ ဖနု္ားႏွင့္ အီားေမားလ္ 
က ုေဖထ္ၿပေပားပါ 

    

14 
Provide the name of company’s secondary 
contact: ဒုတ ယဆကသ္စယ္ရမည့္သူ 

    

15 
Designation/title of secondary contact: 
ဒုတ ယဆကသ္စယ္ရမည့္သူဧ။္ ရထ္ူား Factory Manager Assistant Manager Production Manager Other (please describe) 

16 
Mobile telephone number of secondary company 
contact: 
ဒုတ ယဆကသ္စယ္ရမည္႕ ကမုၸဏီမ ုဘ ုငာ္း(လ)္ 

    

 

17 

Email address of secondary contact: 
ဒုတ ယဆကသ္စယ္ရမည္႕ အီားေမား(လ္) 

    

 Factory Details: (if non-manufacturer, please skip 
questions 18-62) 

    

18 

Name and number of factories in Myanmar (List 
all factory facilities in Myanmar registered under 
this company): ၿမန္မထႏ ုင္ငတံစင္ရွ ေသထစကရ္ံုအမည္ႏွင့္ 
အေရအတစက ္

Number of 
factories: 

 Names of factories:  

19 
1st Factory Address:  

ပ္မစက္ရံုလ ပ္စထ 

    

20 
Landmarks or nearby junctions: 
အနီားရွ ္ ငရ္ွထားေသထအေဆထက္္ ီား (သ ု႕) လမ္ားဆံု 

    

21 Factory telephone number: စကရ္ံုဖုန္ားနံပါတ ္     

22 Fax number: ဖက္စဖ္ုန္ားနံပါတ ္     
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23 
Total factory facility size in square meters: 
စကရ္ံုအက ယ္အဝန္ား (စတုရန္ားမတီထ) 

    

24 
Total number of machines: စက္ အေရအတစက ္     

25 Number of employees: ဝန္္ မ္ားအေရအတစက ္ (Male) က  ျား -   (Female) မ -       (Total)စုစုပ ေါင ျား -  

26 
Production lines: ကုန္္ ုတလ္ပုသ္ည့္ လ ုင္ား (lines) 
အေရအတစက ္

    

27 2nd factory address: ဒတု ယစကရ္ံုလ ပစ္ထ     

28 Landmarks or nearby junctions: 
အနီားရွ ္ ငရ္ွထားေသထအေဆထက္္ ီား (သ ု႕) လမ္ားဆံု 

    

29 Factory telephone number: စကရ္ံုဖုန္ားနံပါတ ္     

30 Fax Number: ဖက္စ္ဖနု္ားနပံါတ ္     

31 Total factory facility size in square meters: 
စကရ္ံုအက ယ္အဝန္ား (စတုရန္ားမတီထ) 

    

32 Total number of machines: 
စက္ အေရအတစက ္

    

33 Number of employees: 
ဝန္္ မ္ားအေရအတစက ္

    

34 Production lines: 
ကုန္္ တုလ္ုပသ္ည့္ လ ုင္ား (lines) အေရအတစက ္

    

35 

Circle your 3 main export markets: 
အဓ ကပ ု႕ကနု္ ႏ ုင္ငံ (၃)္ကု ုဝ ငု္ားေပားရန ္
 

European Union 

North America 

Australia 

Japan 

Korea 

China 

Southeast Asia 

South America 

Eastern Europe 

Middle East 

Africa 

Other _________ 

36 Does your factory specialize primarily in knits or 
wovens? 
အဓ က္တုသ္ည့္ ္ုတက္နု ္

Knits Woven Both Other  
(please describe) 
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37 

Which product types is your factory specialized in 
producing? (i.e. lingerie, skiwear, scarves, etc.)  
Please circle or list no more than 5 different 
product specialties. 
စကရ္ံုဧ။္ အဓ က္  ပ္သည္ ့အ္ည္အမ   ားအစထား 

Padded jackets 

Rain jackets 

Casual trousers 

Dress slacks 

Men’s/women’s 

suits 

Dress shirts 

 

Scarves 

Children’s apparel 

Babies ‘apparel 

Swimwear 

Accessories 

Sports outerwear 

Sports gloves 

Lingerie 

Underwear 

Sweaters 

Socks 

Polo shirts 

t-shirts 

Denim jeans 

Ladies wear 
 

Dresses/skirts 
 
sleepwear/loungewear 

 
Other  

(please describe): 
 
 

_______________ 

38 What will be your (approximate) maximum and 
minimum production volumes per month? (after 
factory is operating at expected capacity) 
တစလ္လ ွင္ စကရ္ံုဧ။္ အၿမင့္ဆံုား ႏွင့္ 
အန မ့္ဆံုား္ုတလ္ပု္ႏ ုင္သည့္ အေရအတစက္  

    

39 

Does your company anticipate passing audit 
certifications or have you already successfully 
passed any international audits? Please circle or 
describe. 
Compliance Auditအတစက္ ၿပငဆ္င္္ထားမႈ႕မ ထား (သ ု႕)  
ေအထင္္ ထားမႈမ ထားရွ မရွ  

Cert. type: 

BSCI 

ETI 

WRAP 

SEDEX 

ISO 9001 

GOTS 

Valid until: Other (please describe): 
 

___________________ 
 

___________________ 
 

___________________ 
 

___________________ 

 
 
 
Product development 

    

40 From which countries do you import raw 
materials and inputs? (example: 90% from 
China, 10% from Thailand) 
မညသ္ည့္ႏ ုင္ငံမ ွကနု္ၾကမ္ားတငသ္စင္ားသလြဲ 

    

41 Roughly what percentage of materials come to 
you shipped by sea? How much by road?  How 
much by air freight?(approximate) 
ကုန္ၾကမ္ားတငသ္စင္ားသည့္ ရထ္ ငု္ႏႈန္ားအပ ငု္ားအၿ္ထား 
(ကနု္ားလမ္ား ၊ ေရလမ္ား၊ ေလလမ္ား) 

    

42 Do you source any production inputs locally, 
such as poly padding, polybags, carton boxes, 
hangers, labels, hang tags, trim or fabric? Please 
describe. 
ၿပညတ္စင္ားမ ွကနု္ၾကမ္ားပစၥည္ားမ ထားက  ုဝယယ္ူ အသံုားၿပ ပါ 
သလထား 
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43 What is your approximate turnaround time from 
receipt of fabric to shipment? (production lead 
time) 
ကုန္ၾကမ္ားပစၥည္ားလက္္ ံရရွ သည့္ အ္  နမ္ွစ၍ 
ကုနေ္္ ထရသည္ အ္ ကုန္္ တုလ္ုပ္မႈ႕ ၾကထ္  န ္

    

44 Do you have any in-house sampling department 
in Myanmar? 
 
ၿမန္မထႏ ုင္ငရံွ စက္ရံုအတစင္ား နမူနထ ္  ပ္ႏ ုင္ၿ္င္ားရွ  မရွ  

Yes No Partial 

 

45 
Which payment terms is your company able to 
handle? 
ေငစေပားေ္ မႈ စနစ ္

Can accept/handle: Telegraphic Transfer 

Letters of credit  

Cash 

 

 

46 
How many foreign staff do you employ in 
Myanmar in total? 
ႏ ုင္ငံၿ္ထားသထားဝန္္ မ္ားမ ထား ္န္႕္ထားမႈ႕ ္ာီးေရ 

   
 

47 
For which skilled positions do you have the most 
difficulty finding suitable staff? 
မညသ္ ု႕ေသထ ကစ မ္ားက င္ ဝန္္ မ္ားမ ထား္န္႕္ထားရန္ 
္က္္ ြဲပါသနည္ား 

   

 

48 What is the total number of pattern-makers you 
employ in Myanmar? 
Pattern-makers ္န္႕္ထားသည့္ ္ီားေရ 

   
 

49 Total number of QC Controllers: 
QC ္န္႕္ထားသည့္ ္ီားေရ 
 

   
 

50 Total number of merchandizers: 
Merchandizers ္န္႕္ထားသည့္ ္ီားေရ 

   
 

51 Total number of supervisors: 
Supervisors ္န္႕္ထားသည့္ ္ီားေရ 

   
 

52 Which languages are spoken at your company? 
Circle or list languages spoken by management 
level staff. 
ကုမၸဏီတစင္ Management အသံုားၿပ သည့္ ဘထသထ 
စကထားမ ထား 

English 
 

Chinese (Mandarin) 

Japanese 
 

Korean 

Myanmar 
 

Thai 

 
Other: 
 
_________________ 
 

53 How long is your in-house training program for 
unskilled sewing operators before they begin 
work? 
စက္္   ပ္သင္တန္ားသထားမ ထား စကတ္န္ားအတစင္ားသ ု႕ 
ဝင္ေရထက္ လုပက္ ုငႏ္ ုင္ရန္ သင္ၾကထားသည့္ကထလ 

At least 30 days At least 45 days At least 60 days 

Other  
(please describe) 

 
_________________ 

 Expectations of MGMA     
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54 

What are your service expectations from MGMA?  
 
MGMA မ ွမညသ္ည့္ ဝနေ္ဆထင္မႈမ ထားက ု ေမွ ထ္လင့္ 
သနည္ား 
 
Which of MGMA’s services are you most 
interested in receiving? 
 
MGMA မ ွမညက္ြဲ့သ ု႕ေသထ ဝနေ္ဆထင္မႈမ ထားက ု 
စ တဝ္င္စထားပါ သနည္ား 
 

 Business matchmaking with visiting 

buyers 

buyer မ ထားႏွင့္ ္  တဆ္က္ၿ္င္ား 

 

 Business networking events 

စီားပစထားေရားဆ ုင္ရထေတစ႕ဆံုေဆစားေႏစားပစြဲ 

 

 Educational seminars & practical 

workshops 

ေဟထေၿပထေဆစားေႏစားပစြဲမ ထား 

 

 Study trips & overseas exhibition trips 

ႏ ုင္ငံၿ္ထားေလ့လထေရား္ရီား 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Other (please describe):  ________________ 

 

55 
Are you potentially interested in new buyers? 
 
Buyers အသစ္မ ထားလက္္ရံန္ စ တဝ္ငစ္ထားမႈ ရွ မရွ  

Yes, we are 
interested in 

meeting new buyers 

No, we produce for 
our own brand only 

No, we are not 
interested in new 

buyers 

 

Other (please 

describe):   

______________ 

 

56 Which policy issues would you most like the 
MGMA to bring to the attention of government 
policymakers? 
 
မညသ္ည့္ မူဝါဒမ ထားက ု မွ တဆင့္ အစ ုားရမူဝါဒ 
္ မွတသ္မူ ထားသ ု႕ အၾကံေပားလ ပုါသလြဲ 

Electricity 
လွ ပ္စစ ္
 
Roadways 
လမ္ားပန္ားဆကသ္စယေ္ရား 
 
 
Ports improvements 
ဆ ပက္မအ္သံုားၿပ မႈ 
 

Labour law reform 
အလုပသ္မထား္ပေဒ 
 
Building safety 
အေဆထက္အ္ီားလံုၿ္ံ မႈ 
 
 
SEZs 
အ္ူားစီားပစထားေရားဇနု္မ ထား 

Training needs 
သငတ္န္ားလ ုအပ္္ က ္
 
Intellectual property 
protection 
မူပ ုင္္ စင့္ 
 
Industry standards 
လုပင္န္ားစညံႊန္ားမ ထား 

 
 
 
 
_________________ 
 
 
 
 
_________________ 

57 What is the biggest challenge for garment 
factories in Myanmar during the next two years? 
လထမည့္ (၂) ႏွစ္အတစင္ားစကရ္ံုမ ထားမွ ၾကံ ေတစ႕ႏ ုင္မည့္ 
အဓ ကစ နေ္္ၚမႈမ ထား 

   

 

 

58 

 
MGMA runs a training institute in Insein 
Township which offers free training in basic 
sewing and supervisory skills. What other 
training programs would you like the association 
to offer? 
 
MGMA အေနၿဖင့္ အင္ားစ န္ၿမ  ႕နယတ္စင္ သငတ္န္ားေက ထင္ား 
ဖစင့္လွစ္၍ အ္မြဲသ့ငတ္န္ားမ ထား ပ ု႕္ ေပားေနပါသည္။ 
အၿ္ထားမညသ္ည့္ သငတ္န္ားမ ထားက ု သင့္အေနၿဖင့္ 
သင္ၾကထားပ ု႕္ ေစလ ုပါသလြဲ။ 

Social compliance 
 

Human resources 
management 

 
Sewing machine 

mechanics training 
 

Industrial 
engineering 

Merchandizing 
 

Pattern-
making 

 
Quality control 

 
Productivity & 

efficiency 
training 

 

Other (please describe): 
 

____________________ 
 

____________________ 
 

____________________ 
 

____________________ 

o Supervisor & management training support 

 

   အစ ိုိုးရအ ိုးမဝူါဒဆ ိုင်ရ အပ်န ှံအက ှံပပိုးခြင်ိုး  

o     Policy advocacy with government 

 

 

 

          Supervisorsစီမှံြန ြ် ွဲမှုသင်တန်ိုးမ  ိုး  

 
 

က သုေတသန 

o     Sector research 
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59 MGMA is the largest association of apparel 
manufacturers and associated businesses in 
Myanmar. We exist to help your business grow 
and prosper. Please let us know any information 
you would like to receive from us or any 
recommendations or requests you have. 
MGMA သည ္ၿမနမ္ထႏ ုင္ငတံစင္ အၾကီားဆံုား 
အဖစြဲ႕အစည္ားၿဖစ္ပါသည္။ MGMA အေနၿဖင့္ သငဧ္။္ 
လုပင္န္ားမ ထားက ု ေအထင္ၿမင္မႈ ရွ ေစရန္ ပံပ့ ုား ကညူရီန္ 
အၿမြဲရွ ပါေသထေၾကထင့္ သင္ဧ။္ အၾကံၿပံ ္ က္မ ထား 
လ ုအပ္္  ကမ္ ထားရွ ပါက ေဖထ္ၿပေပားပါရန္။ 

  

 
 
 
 
 

 

60 Please describe for us your main reasons for 
joining the association and your expectations. 
အ္ည္္  ပ္ အသင္ားသ ု႕ အသင္ား၀င္အၿဖစ္ 
ဝင္ေရထက္ရသည့္ အေၾကထင္ားရင္ားႏွင့္ အသင္ားမွ သင္ဧ။္ 
ေမွ ထ္လင့္္ က ္
 
 

   

 

 
 

 
• Form 26 from the Ministry of National Planning and Economic Development (DICA) - Company directors list* 

 

 

 

 

 

 

 

MGMA membership includes valuable training opportunities for workers, supervisors and managers. The association 

also organizes business networking events and exhibitions, arranges business matchmaking opportunities, publishes 

sector research and engages in policy advocacy with the Myanmar government.  



 

Documents required for MGMA membership: 

For Import & Export (CMP) Garment: 
(1) MGMA Membership Application Form 

(2) Recommendation (or) Registration Certificate from Ministry of Industry, Directorate of Industrial 
Supervision and Inspection 

(3) Myanmar Investment Commission permit copy (MIC) 
(4)  Copy of Proposal submit to Myanmar Investment Commission (MIC) 
(5)  Ministry of Investment and Foreign Economic Relations, Directorate of Investment and Company          

 Administration (DICA)* 
(6)  Taxpayer Identification Certificate of Ministry of Planning and Finance, Internal Revenue Department 
(7) Certificate of Exporter/Importer Registration with the Ministry of Commerce 
(8) Registered Director List (Extract Form) of the Ministry of Investment and Foreign Economic Relations, 

Directorate of Investment and Company Administration (DICA) 
(9) Photocopy of Passport (or) National Registration Card of the applicant person 

(10) Two (around 1") sized photos of the membership applicant person 
(11) Member card (or) Recommendation letter from Garment Cluster Association in Myanmar of (Chinese 

Textile & Garment Association in Myanmar (CTGA), Hong Kong Myanmar Manufacturers’ Association 
(HKMMA), Japan Garment Manufacturers Association in Myanmar (JGMA) and Korea Garment 
Association in Myanmar (KOGAM)) 

 
ြမန်မာနိုင်ငအံထည်ချuပ်လုပ်ငနး်ရှင်များအသင်းတွင် အသင်းဝင်ရန် လိအုပ်ေသာစာရွကစ်ာတမ်းများ 
Import & Export (CMP) အထညခ်ျuပ်လုပ်ငန်းများအတွက်: 

 
(၁) အသင်းဝင်ေလာက်လာပံုစ ံ
(၂) စက်မဝန်ကီးဌာန၊ စကမ်ကီးကပ်ေရးှင့ ်စစေ်ဆးေရးဦးစးီဌာန၏ ပုဂလိကစက်မလုပ်ငန်း မှတ်ပုံတင် လက်မှတ် (သို) 

ေထာက်ခံချက ်
(၃) ြမန်မာိုင်ငံရင်းှီးြမပ်ှံမေကာမ်ရှင်မ ှခွင့်ြပမနိ ်မိတ 
(၄) ြမန်မာိုင်ငံရင်ှီးြမပ်ှံမေကာ်မရှင်သို တငြ်ပထားေသာ Proposal မိတ 
(၅) ရင်းှီးြမပ်ှံမငှ့် ိုင်ငံြခားစီးပာွးဆက်သွယ်ေရးဝန်ကးီဌာန၊ ရင်းှီးြမပ်ံှမင့်ှကုမဏီများ ှင့် န်ကားမ ဦးစီးဌာန 

(DICA) ၏ ကုမဏီမတ်ှပံုတင်လက်မတ်ှ 
(၆) စီမံကိန်းှင့်ဘာေရးဝန်ကီးဌာန၊ ြပည်တငွ်းအခွန်များဦးစးီဌာန၏ အခနွထ်မ်းမှတ်ပုံတင်လက်မှတ် (Taxpayer 

Identification Certificate) 
(၇) စီးပွားေရး ှင့် ကူးသန်းေရာင်းဝယ်ေရးဝန်ကီးဌာန၏ ပိုကနု်/သွင်းကုန ်လိုငစ်င်မိတ 
(၈) ရင်းှီးြမပ်ှံမငှ့် ိုင်ငံြခားစီးပာွးဆက်သွယ်ေရးဝန်ကးီဌာန၊ ရင်းှီးြမပ်ံှမင့်ှကုမဏီများ ှင့် န်ကားမ ဦးစီးဌာန 

(DICA) တွင် မှတ်ပုံတင်ထားေသာ ဒါိုက်တာ List စာရင်း (Extract Form) 
(၉) ြမန်မာုိင်ငံအထည်ချပ်လုပ်ငန်းရှင်များအသင်းတွင် အသင်းဝင်မည့်သူ၏ မှတ်ပုံတင် မိတ(သို) ပတစ််ပုိမတိ 

(၁၀) ြမန်မာုိင်ငံအထည်ချပ်လုပ်ငန်းရှင်များအသင်းတွင် အသင်းဝင်မည့်သူ၏ (၁" ပတ်လည)်အရွယ်အစား ဓာတ်ပုံ (၂) ပံု 
(၁၁) ြမန်မာိုင်ငံရှိ ြပည်ပ အထည်ချပလု်ပင်န်းရှင်များအသင်းြဖစ်ကေသာ (Chinese Textile & Garment Association in 

Myanmar (CTGA), Hong Kong Myanmar Manufacturers’ Association (HKMMA), Japan Garment 
Manufacturers Association in Myanmar (JGMA) and Korea Garment Association in Myanmar (KOGAM)) 
တို၏ အသငး်ဝင်ကဒ ်(သိုမဟုတ)် ေထာက်ခံချက ် 



 

 
For Local Garment: 

(1) MGMA Membership Application Form 
(2) Myanmar Investment Commission permit copy (MIC) (if local/domestic investor, YCDC permit only) * 
(3) Recommendation (or) Registration Certificate from Ministry of Industry, Directorate of Industrial 

Supervision and Inspection 
(4) Ministry of Investment and Foreign Economic Relations, Directorate of Investment and Company 

Administration (DICA)* 
(5) Taxpayer Identification Certificate of Ministry of Planning and Finance, Internal Revenue Department 
(6) Registered Director List (Extract Form) of the Ministry of Investment and Foreign Economic Relations, 

Directorate of Investment and Company Administration (DICA) 
(7) Photocopy of passport (or) National Registration Card of the applicant person 
(8) Two (around 1") sized photos of the membership applicant person 

ြပည်တွင်း အထည်ချuပ်လုပ်ငန်းများအတွက ်
 

(၁)  အသင်းဝင်ေလာက်လာပံုစ ံ
(၂)  ြမန်မာိုင်ငံရင်းှီးြမပ်ှံမေကာ်မရှင်မ ှခင့်ွြပမိန ်မိတ (သို) စည်ပင်ခွင့်ြပချက်လိုင်စင ်
(၃) စက်မဝန်ကီးဌာန၊ စက်မကီးကပ်ေရးှင့် စစ်ေဆးေရးဦးစးီဌာန၏ပုဂလိကစက်မလုပ်ငနး် မှတပ်ံုတငလ်က်မှတ ်(သို) 
      ေထာက်ခံချက် 
(၄) ရင်းှီးြမပ်ှံမှင့် ိုင်ငြံခားစီးပွားဆက်သယ်ွေရးဝန်ကီးဌာန၊ ရင်းှီးြမပ်ှံမှင့်ကမုဏီများင့်ှန်ကားမ ဦးစီးဌာန  
       (DICA) ၏ ကုမဏီမှတ်ပုံတင်လက်မှတ် 
(၅) စီမံကိန်းင့်ှဘာေရးဝန်ကီးဌာန၊ ြပညတ်ွင်းအခွနမ်ျားဦးစီးဌာန၏ အခွန်ထမ်းမှတ်ပံုတင်လက်မှတ ် (Taxpayer  

         Identification Certificate) 
  (၆) ရင်းှီးြမပ်ှံမှင့်ိုင်ငံြခားစီးပွားဆကသ်ယ်ွေရးဝန်ကီးဌာန၊ ရင်းှီးြမပ်ှံမှင့် ကုမဏီများှင့် န်ကားမဦးစီးဌာန 

(DICA)တွင် မတှ်ပံုတင်ထားေသာ ဒါိုက်တာ List စာရင်း (Extract Form) 
(၇)  ြမန်မာုိင်ငံအထည်ချပ်လုပ်ငန်းရှင်များအသင်းတင်ွ အသင်းဝင်မည့်သူ၏ မှတ်ပံုတင ်မိတ (သို) ပတ်စပ်ို မိတ 

  (၈)  ြမန်မာုိင်ငံအထည်ချပလု်ပင်န်းရှင်များအသင်းတင်ွ အသင်းဝင်မည့သ်၏ူ(၁" ပတ်လည်)အရွယ်အစား ဓာတ်ပံု(၂) ပံု 
 
Membership fees:          Entrance Fees            Annual Fees 
(1) Foreign Investment                      100,000              300,000 

         (or) 
           Joint Venture Investment 
(2) Myanmar Investment                               100,000              100,000 
 
Contribution for Garment Development (MGHRDC Training Center) 

               Contribution Fees        Remark 
(1)    Foreign Investment (CMP) or                          - U      - Equal to MMK (Central Bank Rate) 

   Joint Venture Investment (CMP)         - Foreign Share Cost 35% and above 
(2)    Myanmar Investment (CMP)                 500,000         (            -              ) 
Note** 
**MGMA’s vocational training institute “The Myanmar Garment Human Resources Development Center “provides trainings free-of-
charge to all of MGMA’s registered member factories. The one-time membership induction fees go to support this training institute. 
Regular instruction is provided on basic sewing training, supervisory training and occasional special topics. 

USD 1,000


